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STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ 

Souvislosti a návrh Komise  
 

Evropská rada uvítala evropský obranný akční plán vypracovaný Komisí, který byl přijat v 

listopadu 2016, a vyzvala Komisi, aby v první polovině roku 2017 předložila návrhy. Jádrem 

návrhu evropského obranného akčního plánu je zřízení Evropského obranného fondu s cílem 

podnítit investice do společného výzkumu a společného vývoje obranného materiálu 

a technologií. Fond by se měl skládat ze dvou různých, avšak vzájemně se doplňujících částí, 

t. j. jedna část by se měla týkat výzkumu a druhá schopností.  

 

Tento návrh, který se týká Programu rozvoje evropského obranného průmyslu, spadá do části 

týkající se schopností a měl by v období od 1. ledna 2019 do 31. prosince 2020 přispět k 

inovační kapacitě obranného průmyslu Unie a k jeho konkurenceschopnosti.  

 

V souladu s návrhem Komise: budou příjemci podpory podniky usazené v Unii; Unie by 

poskytla finanční pomoc, zejména v podobě grantů; na způsobilých opatřeních by měly 

spolupracovat alespoň tři podniky usazené přinejmenším ve dvou členských státech; míra 

financování je omezena na 20 % celkových nákladů na opatření, vztahuje-li se k vývoji 

prototypů; příjemci připravující opatření v rámci stálé strukturované spolupráce budou mít 

nárok na vyšší objem finančních prostředků; výše rozpočtu programu by činila 500 milionů 

EUR. Navrhované nařízení obsahuje opatření týkající se obranného průmyslu Unie a Komise 

použila jaké právní základ článek 173 (průmysl) Smlouvy o fungování Evropské unie.  

 

Postoj zpravodajky výboru IMCO  
 

Zpravodajka v zásadě vítá návrh předložený Komisí. Ačkoli hlavním cílem návrhu je podpořit 

konkurenceschopnost obranného průmyslu, tento nástroj lze rovněž podpořit z hlediska 

vnitřního trhu: navzdory skutečnosti, že existující nástroje vnitřního trhu nabízejí řešení 

zaměřená na účinnou spolupráci mezi členskými státy a využití úspor z rozsahu, trh s 

obranným vybavením je i nadále roztříštěný; zpravodajka je tudíž přesvědčena, že dodatečná 

opatření, jako je cílené financování ze strany EU, by mohla přispět k uvolněné řady 

kooperativních vývojových projektů, které by jinak nebyly zahájeny, a vytvoření základu pro 

postupnou integraci evropského trhu v této oblasti.  

 

Zároveň a s ohledem na skutečnost, že jsou vynakládány finanční prostředky Unie, je pro 

zpravodajku důležité, aby byla zajištěna co nejvyšší úroveň transparentnosti a aby program 

zůstal co nejotevřenější, a to bez ohledu na zvláštnosti odvětví obrany.  

 

Zpravodajka se kromě toho domnívá, že návrh lze vylepšit, a předložila pozměňovací návrhy, 

jejichž cílem je:  

 

 zvýšit požadovanou účast podniků ze tří na osm, resp. účast členských států ze dvou 

na šest; požadavky na účast, které navrhuje Komise, představují velmi nízkou 

prahovou hodnotu, což znamená, že podporu Unie nelze skutečně odůvodnit. 

Financované projekty by ve skutečnosti měly podporovat evropskou spolupráci, což je 

možné pouze tehdy, bude-li zvýšena prahová hodnota pro účast; 
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 lépe propojit cíle programu s kritérii pro přidělení a rovněž s požadavky na hodnocení 

a podávání zpráv; 

 vyjasnit kritéria pro přidělení v souvislosti se závazkem členských států ohledně 

společného zadávání zakázek, aby se zajistilo, že neexistují pochybnosti o tom, do 

jaké míry platí pro zadávání zakázek v odvětví obrany směrnice 2009/81/ES;  

 v případě potřeby umožnit účast podnikům se sídlem ve třetí zemi, pod podmínkou, že 

je tak stanoveno v pracovním programu; tato skutečnost by umožnila považovat za 

způsobilé i významné projekty, které slouží cílům programu a vyžadují účast podniku 

se sídlem ve třetí zemi; v tomto ohledu může být přístup k právům duševního 

vlastnictví obezřetnější; 

 umožnit (ačkoli pravidlem by měla být intenzivnější spolupráce evropských podniků) 

ve výjimečných odůvodněných případech určitou flexibilitu, pokud jde o počet 

účastníků, druh účastníků a místo usazení; 

 podnítit intenzivnější spolupráci (vysoký počet účastníků a členských států) a 

významnou účast malých a středních podniků prostřednictvím nových odpovídajících 

kritérií pro přidělení; 

 snížit maximální výši finančního příspěvku na opatření na nejvýše 50 %, pokud se 

nevztahují na vývoj prototypů, a zvýšit tento příspěvek na 100 %, pokud opatření 

provádí malé a střední podniky; 

 zrušit dodatečnou finanční podporu ve výši 10 % pro projekty stálé strukturované 

spolupráce s cílem předejít diskriminačnímu zacházení a podnítit spolupráci mezi 

novými členskými státy; 

 požadovat roční hodnocení a podávání zpráv o tomto dvouletém programu, zejména 

vzhledem k tomu, že se jedná o pilotní fázi dalšího víceletého programu a že k tomuto 

návrhu nebylo vypracováno žádné komplexní posouzení dopadů; 

 snížit výši rozpočtu programu z 500 milionů na 355 milionů EUR. Podle Komise se 

145 milionů EUR uvolní z úspěšného programu Nástroje pro propojení Evropy, který 

mimo jiné poskytuje investice na kritická opatření na podporu digitalizace. 

 

POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY 

Výbor pro vnitřní trh a ochranu spotřebitelů vyzývá Výbor pro průmysl, výzkum a energetiku 

jako příslušný výbor, aby zohlednil následující pozměňovací návrhy: 

Pozměňovací návrh  1 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 1 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(1) V evropském obranném akčním 

plánu přijatém dne 30. listopadu 2016 

(1) V evropském obranném akčním 

plánu přijatém dne 30. listopadu 2016 
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Komise uvedla, že je odhodlána doplňovat, 

posilovat pákovým efektem a konsolidovat 

spolupráci členských států při rozvoji 

obranných schopností v reakci na 

bezpečnostní výzvy, jakož i podporovat 

konkurenceschopný a inovativní obranný 

průmysl EU. Konkrétně navrhla zřídit 

Evropský obranný fond na podporu 

investic do společného výzkumu a vývoje 

obranného materiálu a technologií. Z fondu 

by byla podporována spolupráce v průběhu 

celého vývojového cyklu produktů 

a technologií pro obranné účely. 

Komise uvedla, že je odhodlána doplňovat, 

posilovat pákovým efektem a konsolidovat 

spolupráci členských států při rozvoji 

obranných schopností v reakci na 

bezpečnostní výzvy, jakož i podporovat 

konkurenceschopný a inovativní obranný 

průmysl EU a vytvořit v Evropě 

integrovanější trh s obranným vybavením, 

který současně a za přijatelnou cenu 

zohledňuje různé bezpečnostní potřeby 

členských států. Konkrétně navrhla zřídit 

Evropský obranný fond na podporu 

investic do společného výzkumu a vývoje 

obranného materiálu a technologií. Z fondu 

by byla podporována spolupráce v průběhu 

celého vývojového cyklu produktů 

a technologií pro obranné účely. Měl by 

doplňovat vnitrostátní rozpočty určené na 

obranu a vybízet členské státy k větším 

investicím do obrany. 

 

Pozměňovací návrh  2 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 2 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(2) V zájmu zvýšení 

konkurenceschopnosti a inovační kapacity 

obranného průmyslu Unie by měl být 

zřízen Program rozvoje evropského 

obranného průmyslu (dále jen „program“). 

O zvýšení konkurenceschopnosti 

obranného průmyslu Unie, mj. 

kybernetické obrany, by měl program 

usilovat podporou spolupráce mezi 

podniky ve fázi vývoje obranných 

produktů a technologií. Vývojovou fázi, jež 

následuje po technologicko-výzkumné fázi, 

provázejí značná rizika a náklady, které 

brání dalšímu využití výsledků výzkumu a 

mají nepříznivý vliv na 

konkurenceschopnost obranného průmyslu 

Unie. Podporou vývojové fáze by program 

přispěl k lepšímu využívání výsledků 

výzkumu v oblasti obrany a pomohl 

by překlenout mezeru mezi výzkumem 

(2) V zájmu zvýšení 

konkurenceschopnosti a inovační kapacity 

obranného průmyslu Unie a konsolidace 

strategické autonomie Unie by měl být 

zřízen Program rozvoje evropského 

obranného průmyslu (dále jen „program“). 

O zvýšení konkurenceschopnosti a 

výkonnosti obranného průmyslu Unie, mj. 

odvětví kybernetické obrany, s 

přihlédnutím k vývoji rychlosti a 

sofistikovanosti kybernetických útoků, by 

měl program usilovat podporou spolupráce 

mezi podniky ve fázi vývoje obranných 

produktů a technologií. Vývojovou fázi, jež 

následuje po technologicko-výzkumné fázi, 

provázejí značná rizika a náklady, které 

brání dalšímu využití výsledků výzkumu a 

mají nepříznivý vliv na 

konkurenceschopnost obranného průmyslu 

Unie. Podporou vývojové fáze by program 
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a výrobou, jakož i podporovat veškeré 

formy inovací. Program by měl doplňovat 

činnosti prováděné v souladu 

s článkem 182 SFEU a nevztahuje se 

na produkci obranných produktů 

a technologií. 

přispěl k lepšímu využívání výsledků 

výzkumu v oblasti obrany a pomohl 

by překlenout mezeru mezi výzkumem 

a výrobou, jakož i podporovat veškeré 

formy inovací. Program by měl doplňovat 

činnosti prováděné v souladu 

s článkem 182 SFEU a nevztahuje se 

na produkci obranných produktů 

a technologií. 

 

Pozměňovací návrh  3 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 3 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(3) V zájmu lepšího využití úspor 

z rozsahu v obranném průmyslu by měl 

program podporovat spolupráci podniků 

při vývoji obranných produktů 

a technologií.  

(3) Roztříštěnost evropských trhů s 

obranným vybavením a nízký počet 

projektů spolupráce mezi členskými státy 

v oblasti obrany vedou ke zbytečnému 

zdvojování schopností a výdajů. V zájmu 

lepšího využití úspor z rozsahu v obranném 

průmyslu a posílení jednotného trhu v 

odvětví obrany by měl program podporovat 

spolupráci podniků při vývoji obranných 

produktů a technologií, a to jak na úrovni 

hlavních dodavatelů, tak i dodavatelů, 

pokud byly identifikovány společně 

dohodnuté požadavky v oblasti schopností 

a vyřešeny nedostatečná interoperabilita a 

technologické rozdíly. Tato skutečnost by 

rovněž měla zvýšit účinnost jednotného 

trhu v odvětví obrany, což by v konečném 

důsledku mělo znamenat lepší zhodnocení 

vynaložených prostředků členských států. 

 

Pozměňovací návrh  4 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 4 a (nový) 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (4a) Rozpočet programu by neměl 

negativně ovlivňovat provádění programů, 

z nichž jsou přerozdělovány prostředky, a 
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proto by měl být primárně financován 

z celkového rozpětí pro závazky, celkového 

rozpětí pro platby a nástroje pružnosti. 

 

Pozměňovací návrh  5 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 5 a (nový) 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (5a) Pokud je prostřednictvím 

programu poskytována finanční podpora 

Unie a mají-li členské státy v úmyslu 

získat produkty nebo technologie 

dostupné na evropském trhu, je třeba v 

souladu s cílem podpory strategické 

autonomie Unie upřednostnit produkty a 

technologie vyvinuté v rámci programu. 

 

Pozměňovací návrh  6 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 7 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(7) Vzhledem ke zvláštnostem odvětví 

nebude ve skutečnosti žádný projekt 

spolupráce mezi podniky zahájen, aniž by 

se členské státy předem dohodly na 

podpoře takových projektů. Poté, co se na 

úrovni Unie dohodnou na společných 

prioritách v oblasti obraných schopností, 

případně i s přihlédnutím k regionálním 

kooperativním iniciativám, členské státy 

určí a zkonsolidují vojenské požadavky 

a definují technické specifikace projektu. 

Mohou rovněž jmenovat projektového 

manažera, aby vedl činnosti týkající se 

vývoje společného projektu.  

(7) Vzhledem ke zvláštnostem odvětví 

nebude ve skutečnosti žádný projekt 

spolupráce mezi podniky zahájen, aniž by 

se členské státy předem dohodly na 

podpoře takových projektů. Poté, co se na 

úrovni Unie v rámci společné bezpečnostní 

a obranné politiky a stálé strukturované 

spolupráce dohodnou na společných 

prioritách v oblasti obraných schopností, 

případně i s přihlédnutím k regionálním 

kooperativním iniciativám, členské státy 

určí a zkonsolidují požadavky v odvětví 

obrany a definují technické specifikace 

projektu. 

 

Pozměňovací návrh  7 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 10 
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(10) Poněvadž cílem programu je 

podpořit konkurenceschopnost obranného 

průmyslu Unie omezením rizik 

provázejících vývojovou fázi projektů 

spolupráce, měl by se program vztahovat 

na opatření týkající se vývoje produktu 

nebo technologie pro obranné účely, 

jmenovitě definice společných technických 

specifikací, návrhu, vývoje prototypů, 

zkoušení, kvalifikace, certifikace a rovněž 

studií proveditelnosti a jiných podpůrných 

opatření. Totéž se bude vztahovat také 

na modernizaci stávajících produktů 

a technologií pro obranné účely. 

(10) Poněvadž cílem programu je 

podpořit konkurenceschopnost a integraci 

obranného průmyslu Unie a spolupráci 

členských států převzetím některých rizik 

provázejících vývojovou fázi projektů 

spolupráce, měl by se program vztahovat 

na opatření týkající se vývoje produktu 

nebo technologie pro obranné účely, 

jmenovitě definice společných technických 

specifikací a norem, návrhu, vývoje 

prototypů, zkoušení, kvalifikace, 

certifikace a rovněž studií proveditelnosti 

a jiných podpůrných opatření. Totéž by se 

mělo vztahovat také na rozsáhlý rozvoj 

stávajících produktů a technologií pro 

obranné účely. 

 

Pozměňovací návrh  8 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 11 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(11) Vzhledem k tomu, že program 

obzvláště usiluje o posílení spolupráce 

mezi podniky v různých členských státech, 

mělo by být opatření způsobilé k 

financování z tohoto programu pouze 

tehdy, pokud se na něm podílí alespoň tři 

podniky usazené na území nejméně dvou 

členských států. 

(11) Vzhledem k tomu, že program 

obzvláště usiluje o posílení spolupráce 

mezi veřejnými či soukromými podniky v 

různých členských státech, mělo by být 

opatření způsobilé k financování z tohoto 

programu pouze tehdy, pokud se na něm 

podílí alespoň tři podniky usazené 

na území nejméně tří členských států. 

 

Pozměňovací návrh  9 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 12 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(12) Přeshraniční spolupráce na vývoji 

produktů a technologií pro obranné účely 

často trpěla tím, že bylo obtížné dohodnout 

se na společných technických 

(12) Přeshraniční spolupráce na vývoji 

produktů a technologií pro obranné účely 

často trpěla tím, že bylo obtížné dohodnout 

se na společných technických specifikacích 
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specifikacích. Právě absence společných 

technických specifikací nebo jejich nízká 

úroveň vedly k tomu, že ve vývojové fázi 

narůstá složitost, dochází ke zpožděním 

a neúměrnému zvýšení nákladů. Dohoda 

o společných technických specifikacích by 

měla být podmínkou pro využití podpory 

Unie v rámci tohoto programu. Opatření, 

jejichž cílem je podpořit vytvoření 

společné definice technických specifikací, 

by rovněž měla být způsobilá k podpoře z 

tohoto programu. 

nebo normách a na podpoře 

interoperability. Právě absence nebo nízká 

úroveň společných technických specifikací 

nebo norem vedly k tomu, že ve vývojové 

fázi narůstá složitost, dochází ke 

zpožděním a neúměrnému zvýšení 

nákladů. Dohoda o společných technických 

specifikacích nebo normách by měla být 

hlavní podmínkou pro využití podpory 

Unie v rámci tohoto programu. Opatření, 

jejichž cílem je podpořit vytvoření 

společné definice technických specifikací 

nebo norem, by rovněž měla být způsobilá 

k podpoře z tohoto programu. 

 

Pozměňovací návrh  10 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 13 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(13) Program je zaměřen na zvýšení 

konkurenceschopnosti obranného průmyslu 

Unie, k podpoře by proto měly být 

způsobilé pouze subjekty usazené v Unii 

a fakticky kontrolované členskými státy 

nebo jejich státními příslušníky. Aby byla 

navíc zajištěna ochrana základních 

bezpečnostních zájmů Unie a jejích 

členských států, nesmí se infrastruktura, 

zařízení, vybavení a zdroje, které příjemci 

a subdodavatelé používají při opatřeních 

financovaných v rámci programu, nacházet 

na území států, které nejsou členy Unie. 

(13) Program je zaměřen na posílení 

účinné spolupráce a zvýšení 

konkurenceschopnosti obranného průmyslu 

Unie a na konsolidaci strategické 

autonomie Unie v oblasti obrany, k 

finanční podpoře by proto měly být 

způsobilé pouze subjekty, které jsou 

usazeny v Unii a jejichž struktury 

výkonného vedení se nacházejí v Unii. 

Podniky se sídlem ve třetích zemích by se 

rovněž mohly účastnit projektů na základě 

spolupráce s příjemci, pokud mají sídlo ve 

třetí zemi uvedené v pracovním programu. 

Aby byla navíc zajištěna ochrana 

základních obranných a bezpečnostních 

zájmů Unie a jejích členských států, 

neměla by se infrastruktura, zařízení a 

vybavení, které příjemci a subdodavatelé 

používají při opatřeních financovaných v 

rámci programu, nacházet na území třetích 

zemí. Příjemci ani jejich subdodavatelé by 

v zásadě neměli podléhat kontrole třetích 

zemí ani subjektů ze třetích zemí, pokud je 

pojetí kontroly chápáno tak, jako tomu je 

například v rámci politiky hospodářské 
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soutěže. 

 

Pozměňovací návrh  11 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 14 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(14) Způsobilá opatření prováděná 

v rámci stálé strukturované spolupráce 

v institucionálním rámci Unie by 

průběžným způsobem umocňovala 

spolupráci mezi podniky z různých 

členských států, a bezprostředně by tak 

přispívala k cílům tohoto programu. 

Takové projekty by proto měly být 

způsobilé pro vyšší míru financování. 

(14) Způsobilá opatření prováděná 

v rámci stálé strukturované spolupráce 

v institucionálním rámci Unie by 

průběžným způsobem umocňovala 

spolupráci mezi podniky z různých 

členských států, a účinně by tak přispívala 

k cílům tohoto programu. Takové projekty 

by proto měly být způsobilé pro vyšší míru 

financování. 

 

Pozměňovací návrh  12 

 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 16 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(16) Podpora inovací a technologického 

rozvoje v obranném průmyslu Unie by se 

měla uskutečňovat v souladu 

s bezpečnostními zájmy Unie. Z toho 

vyplývá, že přínos daného opatření pro tyto 

zájmy a priority v oblasti obranných 

schopností, na nichž se členské státy 

dohodly, by měl být jedním z kritérií pro 

udělení. V Unii se společné priority v 

oblasti obranných schopností určují 

zejména prostřednictvím plánu rozvoje 

schopností. Provádění příslušných priorit 

prostřednictvím posílené spolupráce bude 

Unie podporovat dalšími ze svých postupů, 

například koordinovaným každoročním 

přezkumem obrany (CARD) a stálou 

strukturovanou spoluprací. Ve vhodných 

případech, a slouží-li bezpečnostním a 

obranným zájmům Unie, lze zohlednit 

rovněž iniciativy regionální nebo 

mezinárodní spolupráce, např. v rámci 

(16) Podpora inovací a technologického 

rozvoje v obranném průmyslu Unie by se 

měla uskutečňovat v souladu 

s bezpečnostními zájmy Unie a 

mezinárodními právními předpisy. Z toho 

vyplývá, že přínos daného opatření pro tyto 

zájmy a priority v oblasti obranných 

schopností, na nichž se členské státy 

dohodly, by měl být jedním z kritérií pro 

udělení. V Unii se společné priority v 

oblasti obranných schopností určují 

zejména prostřednictvím plánu rozvoje 

schopností. Evropský obranný akční plán, 

který zveřejnila Komise dne 30. listopadu 

2016, zdůraznil, že je třeba optimalizovat 

součinnost mezi civilní a vojenskou 

sférou, obzvláště pokud se jedná o politiku 

pro oblast vesmíru, kybernetickou 

bezpečnost a obranu a námořní 

bezpečnost. Provádění příslušných priorit 

prostřednictvím posílené spolupráce bude 
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NATO. Unie podporovat dalšími ze svých postupů, 

například koordinovaným každoročním 

přezkumem obrany (CARD) a stálou 

strukturovanou spoluprací. Ve vhodných 

případech, a slouží-li bezpečnostním a 

obranným zájmům Unie, by měly být 

zohledněny rovněž iniciativy regionální 

nebo mezinárodní spolupráce, 

např. iniciativy uskutečněné v rámci 

NATO. 

 

Pozměňovací návrh  13 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 18 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(18) Aby se zajistilo, že financovaná 

opatření budou přispívat 

ke konkurenceschopnosti evropského 

obranného průmyslu, měla by být 

zaměřena tržně a řídit se poptávkou. Z 

tohoto důvodu by se u kritérií pro udělení 

mělo přihlédnout k tomu, zda se již členské 

státy zavázaly, že konečný produkt nebo 

technologii pokud možno koordinovaným 

způsobem společně vyrobí a pořídí.  

(18) Aby se zajistilo, že financovaná 

opatření budou přispívat 

ke konkurenceschopnosti a účinnosti 

evropského obranného průmyslu, měla by 

být zaměřena tržně a řídit se poptávkou. Z 

tohoto důvodu by se u kritérií pro udělení 

mělo přihlédnout k tomu, zda se již členské 

státy zavázaly, že konečný produkt nebo 

technologii pokud možno koordinovaným 

způsobem společně vyvine, vyrobí či 

pořídí. Ve všech případech by měly být 

plně dodržovány požadavky směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 

2009/81/ES1a, včetně zásad 

transparentnosti a zákazu diskriminace, a 

výjimky by měly být povolovány pouze v 

rámci vymezeném touto směrnicí. 

 ___________________ 

 1a Směrnice Evropského parlamentu a 

Rady 2009/81/ES ze dne 13. července 

2009 o koordinaci postupů při zadávání 

některých zakázek na stavební práce, 

dodávky a služby zadavateli v oblasti 

obrany a bezpečnosti a o změně směrnic 

2004/17/ES a 2004/18/ES (Úř. věst. L 216, 

20.8.2009, s. 76). 
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Pozměňovací návrh  14 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 19 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(19) Vztahuje-li se k vývoji prototypů, 

který je často nejnákladnější činností 

vývojové fáze, neměla by finanční pomoc 

Unie v rámci programu přesáhnout 20% 

celkových způsobilých nákladů na dané 

opatření. U ostatních činností vývojové 

fáze by se však pomoc měla vztahovat na 

celkovou výši způsobilých nákladů. 

(19) Vztahuje-li se k vývoji prototypů, 

který je často nejnákladnější činností 

vývojové fáze, neměla by finanční pomoc 

Unie v rámci programu přesáhnout 50 % 

celkových způsobilých nákladů na dané 

opatření. U ostatních činností vývojové 

fáze by se však pomoc Unie měla 

vztahovat až na 75 % způsobilých nákladů, 

a pokud jde o činnosti prováděné malými 

a středními podniky, měly by být 

financovány do výše 100 %. 

 

Pozměňovací návrh  15 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 19 a (nový) 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (19a) Jednou z překážek, které brání 

tomu, aby byl evropský obranný průmysl 

konkurenceschopnější a reagoval na 

potřeby trhu, je to, že v některých 

případech se členské státy nebo příslušné 

orgány rozhodnou získat nové obranné 

produkty bez vhodného zadávání 

veřejných zakázek, aby zatajily informace 

o získaných produktech, a to i 

v případech, kdy je pro to slabý nebo 

žádný důvod. Tato situace by proto měla 

být rovněž analyzována v rámci programu 

a měla by být přijata vhodná opatření, aby 

se evropský obranný průmysl stal 

konkurenceschopnějším a reagoval na 

potřeby trhu, aniž by tím programu 

vznikly dodatečné náklady. 

 

Pozměňovací návrh  16 
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Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 21 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(21) Komise by měla sestavit víceletý 

pracovní program odpovídající cílům 

programu. Při sestavování pracovního 

programu by měl být Komisi nápomocen 

výbor členských států (dále jen 

programový výbor). Vzhledem k tomu, že 

Unie ve své politice považuje malé 

a střední podniky za klíčové pro zajištění 

hospodářského růstu, inovací, vytváření 

pracovních míst a sociální integrace v Unii, 

a ke skutečnosti, že podporovaná opatření 

budou obvykle vyžadovat nadnárodní 

spolupráci, je důležité, aby pracovní 

program na přeshraniční účast malých 

a středních podniků pamatoval a 

umožňoval ji, a aby část celkového 

rozpočtu tudíž byla určena ve prospěch 

takových opatření. 

(21) Komise by měla sestavit dvouletý 

pracovní program odpovídající cílům 

programu. Při sestavování pracovního 

programu by měl být Komisi nápomocen 

výbor členských států (dále jen 

programový výbor). Vzhledem k tomu, že 

Unie ve své politice považuje malé 

a střední podniky za klíčové pro zajištění 

hospodářského růstu, inovací, vytváření 

pracovních míst a sociální integrace v Unii, 

a ke skutečnosti, že podporovaná opatření 

budou obvykle vyžadovat nadnárodní 

spolupráci, je důležité, aby pracovní 

program na přeshraniční účast malých 

a středních podniků pamatoval 

a umožňoval ji, a aby část celkového 

rozpočtu tudíž byla určena ve prospěch 

takových opatření, jelikož malé a střední 

podniky jsou ústředním prvkem evropské 

obranné průmyslové základny a 

hodnotového řetězce. Současně jsou 

nejzranitelnější částí dodavatelského 

řetězce, pokud jde o přístup k novému 

kapitálu potřebnému pro nové investice. 

 

Pozměňovací návrh  17 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 22 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(22) Aby bylo možné využívat 

odbornost Evropské obranné agentury v 

oblasti obrany, bude jí udělen status 

pozorovatele ve výboru členských států. 

Ve výboru členských států by měla být 

nápomocna rovněž Evropská služba pro 

vnější činnost.  

(22) Aby bylo možné využívat 

odbornost Evropské obranné agentury 

v oblasti obrany, bude jí udělen status 

pozorovatele v programovém výboru. 

Programovému výboru by měla být 

nápomocna rovněž Evropská služba pro 

vnější činnost.   

 

Pozměňovací návrh  18 
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Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 25 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(25) Na konci programu by Komise 

měla vypracovat zprávu o jeho provádění, 

v níž budou finanční činnosti přezkoumány 

z hlediska výsledků finančního plnění 

a pokud možno i dopadu. Zpráva by měla 

zejména analyzovat, nakolik se projektů 

programu účastní přeshraniční malé 

a střední podniky a jak se tyto podniky 

podílejí na globálních hodnotových 

řetězcích, 

(25) Na konci každého roku programu 

by Komise měla vypracovat hodnotící 

zprávu o jeho provádění, v níž budou 

finanční činnosti přezkoumány a 

hodnoceny z hlediska výsledků finančního 

plnění a dopadu. Zpráva by měla zejména 

analyzovat, nakolik se projektů programu 

účastní přeshraniční malé a střední podniky 

a jak se tyto podniky podílejí na globálních 

hodnotových řetězcích. Pokud je účast 

malých a středních podniků považována 

za nízkou, měla by Komise přezkoumat 

důvody této situace a měla by neprodleně 

navrhnout nová opatření, která by 

umožnila malým a středním podnikům 

zvýšit jejich účast. 

 

Pozměňovací návrh  19 

Návrh nařízení 

Čl. 2 – odst. 1 – písm. a 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

a) zvýšit konkurenceschopnost 

a inovační potenciál obranného průmyslu 

Unie podporou opatření v jejich vývojové 

fázi; 

a) zvýšit konkurenceschopnost 

a inovační potenciál obranného průmyslu 

Unie podporou přeshraničních opatření 

v jejich vývojové fázi; 

 

Pozměňovací návrh  20 

Návrh nařízení 

Čl. 2 – odst. 1 – písm. b 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

b) podpořit a umocnit spolupráci mezi 

podniky, včetně malých a středních 

podniků, na vývoji technologií nebo 

produktů v souladu s prioritami v oblasti 

obranných schopností, na nichž se členské 

státy v Unii společně dohodly; 

b) zvýšit, podpořit a umocnit 

přeshraniční spolupráci mezi členskými 

státy a podniky s cílem podpořit 

integrované činnosti v rámci jednotného 

trhu v odvětví obrany, včetně zapojení 

malých a středních podniků, na vývoji 
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technologií nebo produktů v souladu 

s prioritami v oblasti obranných 

schopností, na nichž se členské státy v Unii 

společně dohodly, jakož i na rozvoji 

možností obrany proti počítačovým 

útokům a řešení kybernetické bezpečnosti 

pro obranný průmysl a zabránit 

zdvojování úsilí a podporovat 

interoperabilitu a normalizaci; 

 

Pozměňovací návrh  21 

Návrh nařízení 

Čl. 2 – odst. 1 – písm. c 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

c) podpořit lepší využívání výsledků 

výzkumu v oblasti obrany 

a pomoci překlenout mezery mezi 

výzkumem a vývojem. 

c) podpořit lepší využívání výsledků 

výzkumu v oblasti obrany a pomoci 

překlenout mezery mezi výzkumem a 

vývojem v souladu s prioritami v oblasti 

obranných schopností v rámci Unie, na 

nichž se členské státy společně dohodly; 

 

Pozměňovací návrh  22 

 

Návrh nařízení 

Čl. 2 – odst. 1 – písm. c a (nové) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 ca) přispět ke strategické autonomii 

Unie v oblasti obrany podporou rozvoje 

autonomního a konsolidovaného 

evropského obranného průmyslu v rámci 

jednotného trhu, přičemž bude zaručena 

bezpečnost dodávek; 

 

Pozměňovací návrh  23 

 

Návrh nařízení 

Čl. 2 – odst. 1 – písm. c b (nové) 
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 cb) podpořit rozvoj a získávání nových 

dovedností pracovníků v odvětví obrany. 

 

Pozměňovací návrh  24 

Návrh nařízení 

Čl. 3 – odst. 1 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

Výše částky na provádění programu 

v období 2019–2020 je stanovena na 500 

milionů EUR v běžných cenách. 

Výše částky na provádění programu 

v období 2019–2020 je stanovena na 

500 milionů EUR v běžných cenách, 

přičemž tato částka by měla být čerpána 

z nepřidělených rozpětí v rámci stropů 

víceletého finančního rámce na období 

2014–2020, včetně využití celkového 

rozpětí pro závazky, celkového rozpětí pro 

platby a nástroje pružnosti.  

 

Pozměňovací návrh  25 

Návrh nařízení 

Čl. 6 – odst. 1 – návětí 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

1. Program poskytuje podporu 

na opatření ve fázi vývoje prováděná 

příjemci a vztahuje se jak na nové 

produkty a technologie, tak na 

modernizaci stávajících, pokud jde o: 

1. Program stanovuje a poskytuje 

podporu na opatření ve fázi vývoje 

prováděná příjemci a vztahuje se na nové 

produkty a technologie nebo na rozsáhlý 

rozvoj stávajících produktů a technologií, 

pokud jde o: 

 

Pozměňovací návrh  26 

Návrh nařízení 

Čl. 6 – odst. 1 – písm. a 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

a) návrh produktu pro obranné účely, 

hmotnou či nehmotnou součást nebo 

a) návrh produktu pro obranné účely, 

hmotnou či nehmotnou součást nebo 



 

AD\1143977CS.docx 17/26 PE612.223v02-00 

 CS 

technologii, jakož i technické specifikace, 

podle nichž byl návrh vypracován; 

technologii, jakož i technické specifikace 

nebo normy, podle nichž byl návrh 

vypracován; 

 

Pozměňovací návrh  27 

Návrh nařízení 

Čl. 6 – odst. 2 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

2. Na opatření musí spolupracovat 

alespoň tři podniky usazené přinejmenším 

ve dvou členských státech. Podniky, které 

jsou příjemci, nesmí být přímo nebo 

nepřímo fakticky kontrolovány týmž 

subjektem, ani se nesmí kontrolovat 

navzájem. 

2. Na opatření musí spolupracovat 

alespoň tři podniky usazené přinejmenším 

ve třech členských státech. Podniky, které 

jsou příjemci, ani žádný z jejich 

subdodavatelů účastnící se opatření nesmí 

být přímo nebo nepřímo fakticky 

kontrolovány týmž subjektem, ani se nesmí 

kontrolovat navzájem. 

 

Pozměňovací návrh  28 

Návrh nařízení 

Čl. 6 – odst. 4 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

4. Týká-li se opatření definovaných v 

písmeni b) až f) prvního odstavce, musí být 

opatření založeno na společných 

technických specifikacích. 

4. Týká-li se opatření definovaných v 

písmeni b) až f) prvního odstavce, musí být 

opatření založeno na společných 

technických specifikacích a normách, 

které podporují interoperabilitu. 

 

Pozměňovací návrh  29 

 

Návrh nařízení 

Čl. 7 – odst. 1 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

1. Příjemci musí být podniky se 

sídlem v Unii, v nichž členské státy a/nebo 

jejich státní příslušníci vlastní více než 

50% podíl a fakticky podnik kontrolují 

ve smyslu čl. 6 odst. 3, ať již přímo nebo 

nepřímo prostřednictvím jednoho nebo 

1. Příjemci a jejich subdodavateli 

musí být soukromé nebo státní podniky se 

sídlem v Unii a jejich struktury výkonného 

vedení se musí nacházet v Unii. Veškerá 

infrastruktura, zařízení a majetek, které 

příjemci včetně subdodavatelů a jiných 
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více zprostředkujících podniků. Kromě 

toho veškerá infrastruktura, zařízení, 

majetek a zdroje, které příjemci včetně 

subdodavatelů a jiných třetích stran 

používají při opatřeních financovaných 

v rámci programu, se po celou dobu trvání 

opatření nesmí nacházet na území států, 

které nejsou členy Unie. 

třetích stran používají pro účely opatření 

financovaných v rámci programu, se po 

celou dobu trvání opatření musí nacházet 

na území členských států. 

 Příjemci ani jejich subdodavatelé nesmí 

podléhat kontrole třetích zemí ani 

subjektů ze třetích zemí. 

 

Pozměňovací návrh  30 

 

Návrh nařízení 

Článek 7 a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 Článek 7a 

 Další podmínky pro účast 

 1. Ve vhodných a řádně odůvodněných 

případech může pracovní program 

stanovit další podmínky podle konkrétních 

požadavků politiky nebo podle povahy a 

cílů daného opatření, včetně podmínek 

týkajících se počtu a druhu účastníků a 

jejich místa usazení. 

 2. Ve vhodných případech mohou 

příjemci spolupracovat s podniky se 

sídlem ve třetí zemi uvedené v pracovním 

programu. 

 Spolupráce, jak je uvedena v prvním 

pododstavci, se účastní ty podniky, které 

mají příslušné odborné znalosti v oblasti 

způsobilého opatření. 

 Podnik, který je kontrolován třetí zemí 

nebo subjekty se sídlem ve třetí zemi, 

může spolupracovat s příjemci opatření, 

poskytne-li členský stát, v němž je 

příjemce usazen, v souladu s účinnými 

vnitrostátními postupy nebo smluvními 

ujednáními dostatečné záruky, že účast 

tohoto subjektu na opatření není v 

rozporu s bezpečnostními a obrannými 



 

AD\1143977CS.docx 19/26 PE612.223v02-00 

 CS 

zájmy Unie a jejích členských států, jak 

jsou stanoveny v rámci společné 

zahraniční a bezpečnostní politiky 

v souladu s hlavou V Smlouvy o EU. 

 Pro účely odst. 2 pododstavců 1 a 2 je 

rovněž způsobilá země, která je členem 

NATO. 

 3. Způsobilá opatření musí být v souladu s 

úkoly uvedenými v článku 42 Smlouvy o 

EU, pokud jde o udržení míru, 

předcházení konfliktům a posilování 

mezinárodní bezpečnosti v souladu se 

zásadami Charty Organizace spojených 

národů. 

 

Pozměňovací návrh  31 

Návrh nařízení 

Čl. 10 – odst. 1 – písm. b 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

b) přínosu pro inovace 

a technologický rozvoj obranného 

průmyslu, a tím i k posílení průmyslové 

autonomie Unie v oblasti obranných 

technologií a 

b) přínosu pro inovace 

a technologický rozvoj obranného 

průmyslu a rovněž přínosu k posílení 

jednotného obranného trhu;  

 

Pozměňovací návrh  32 

Návrh nařízení 

Čl. 10 – odst. 1 – písm. c 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

c) příspěvku k bezpečnostním 

a obranným zájmům Unie prostřednictvím 

zdokonalení obranných technologií, které 

přispívají k realizaci priorit v oblasti 

obranných schopností, na nichž se členské 

státy v Unii společně dohodly, a 

c) příspěvku ke společné bezpečnostní 

a obranné politice prostřednictvím 

zdokonalení obranných technologií, které 

přispívají k provádění priorit v oblasti 

obranných schopností, na nichž se členské 

státy v Unii, a případně na regionální 

nebo mezinárodní úrovni, společně 

dohodly;  
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Pozměňovací návrh  33 

 

Návrh nařízení 

Čl. 10 – odst. 1 – písm. d 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

d) životaschopnosti, u níž příjemci 

zejména prokáží, že zbývající náklady na 

způsobilé opatření budou hrazeny jiným 

způsobem financování, například 

příspěvky členských států, a 

d) životaschopnosti, u níž příjemci 

zejména prokáží, že zbývající náklady na 

způsobilé opatření budou hrazeny jiným 

způsobem financování, například 

příspěvky členských států; 

 

Pozměňovací návrh  34 

Návrh nařízení 

Čl. 10 – odst. 1 – písm. e 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

e) u opatření popsaných v písmenech 

b) až e) čl. 6 odst. 1 podle přínosu 

ke konkurenceschopnosti evropského 

obranného průmyslu, přičemž příjemci 

prokáží, že se členské státy zavázaly, 

že konečný produkt nebo technologii 

společně vyrobí a koordinovaným 

způsobem pořídí, případně i včetně 

společného zadávání zakázek; 

e) u opatření popsaných v písmenech 

b) až e) čl. 6 odst. 1 podle přínosu 

ke konkurenceschopnosti evropského 

obranného průmyslu a k posílení 

evropského jednotného obranného trhu, 

přičemž příjemci prokáží, že se členské 

státy zavázaly, že konečný produkt nebo 

technologii společně vyvinou, vyrobí nebo 

koordinovaným způsobem pořídí, případně 

i včetně společného zadávání zakázek, v 

souladu se směrnicí 2009/81/ES o 

zadávání veřejných zakázek v oblasti 

obrany a bezpečnosti; 

 

Pozměňovací návrh  35 

 

Návrh nařízení 

Čl. 10 – odst. 1 – písm. e a (nové) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 ea) významné zapojení malých a 

středních podniků usazených v Unii, jež 

přinesou přidanou hodnotu, ať už jako 

členové konsorcia nebo subdodavatelé, a 

zejména malých a středních podniků, 

které nejsou usazeny v členských státech, 
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v nichž jsou usazeny jiné podniky, které 

jsou členy konsorcia; 

 

Pozměňovací návrh  36 

 

Návrh nařízení 

Čl. 10 – odst. 1 – písm. e b (nové) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 eb) posílené nebo nové přeshraniční 

spolupráce. 

 

Pozměňovací návrh  37 

Návrh nařízení 

Čl. 11 – odst. 1 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

1. Vztahuje-li se k vývoji prototypů, 

nesmí finanční pomoc Unie v rámci 

programu přesáhnout 20 % celkových 

nákladů na opatření. Ve všech ostatních 

případech může výše pomoci dosáhnout až 

celkových nákladů na opatření. 

1. Vztahuje-li se k vývoji prototypů, 

finanční pomoc Unie v rámci programu 

nepřesáhne 50 % celkových nákladů na 

opatření, jak je stanoveno v čl. 6 odst. 1 

písm. b). U všech ostatních opatření 

stanovených v čl. 6 odst. 1 písm. a) a c) až 

eb) pomoc nepřesáhne 75 % celkových 

nákladů na opatření a 100 % v případě, že 

tato opatření provádí malé a střední 

podniky. 

 

Pozměňovací návrh  38 

 

Návrh nařízení 

Čl. 11 – odst. 2 a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 2a. Pokud se konsorcium zaváže 

přidělit alespoň 10 % způsobilých nákladů 

opatření malým a středním podnikům 

usazeným v jiných členských státech než 

ve státech, ve kterých jsou usazeny 

podniky, které jsou členy konsorcia, může 

využít míry financování zvýšené o dalších 
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10 procentních bodů. 

 

Pozměňovací návrh  39 

Návrh nařízení 

Čl. 12 – odst. 1 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

Komise není vlastníkem produktů nebo 

technologií, které z opatření vzejdou, ani 

nevznáší jakékoliv nároky na 

práva duševního vlastnictví v souvislosti s 

opatřením. 

Komise není vlastníkem produktů nebo 

technologií, které z opatření vzejdou, ani 

nevznáší jakékoliv nároky na 

práva duševního vlastnictví v souvislosti s 

opatřením. Technologické produkty 

vytvořené nebo vyráběné za pomoci těchto 

evropských finančních prostředků 

nemohou být předmětem převodu 

technologií a nemůže se na ně vztahovat 

právo duševního vlastnictví ve prospěch 

třetí země, která se nachází mimo 

Evropskou unii, ani ve prospěch 

hospodářského subjektu, který by nebyl 

kontrolován jedním ze států Unie. 

 

Pozměňovací návrh  40 

Návrh nařízení 

Čl. 13 – odst. 1 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

1. Komise prostřednictvím 

prováděcího aktu přijme víceletý pracovní 

program na dobu trvání programu. Tento 

prováděcí akt se přijme přezkumným 

postupem podle čl. 16 odst. 2. Tento 

pracovní program musí být v souladu 

s cíli stanovenými v článku 2. 

1. Komise prostřednictvím 

prováděcího aktu přijme dvouletý pracovní 

program na dobu trvání programu. Tento 

prováděcí akt se přijme přezkumným 

postupem podle čl. 16 odst. 2.  

 

Pozměňovací návrh  41 

Návrh nařízení 

Čl. 13 – odst. 2 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 
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2. Pracovní program podrobně stanoví 

kategorie projektů, které mají být z 

programu financovány. 

2. Pracovní program podrobně stanoví 

kategorie projektů, které mají být z 

programu financovány, a jejich přímý 

vztah k cílům stanoveným v článku 2.  

 

Pozměňovací návrh  42 

 

Návrh nařízení 

Čl. 13 – odst. 3 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

3. V pracovním programu se zajistí, 

aby věrohodná část celkového rozpočtu 

byla určena ve prospěch opatření, která 

umožní přeshraniční účast malých 

a středních podniků. 

3. V pracovním programu se zajistí, 

aby věrohodná část celkového rozpočtu 

byla určena ve prospěch opatření, která 

umožní přeshraniční účast malých 

a středních podniků, a to případně na 

základě konkrétní kategorie projektů 

zaměřené na přeshraniční účast malých a 

středních podniků; 

 

Pozměňovací návrh  43 

 

Návrh nařízení 

Čl. 13 – odst. 3 a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 3a. Pracovní program stanoví všechny 

třetí země, ve kterých mohou mít podniky 

spolupracující s příjemci sídlo pro účely 

článku 7a. 

 

Pozměňovací návrh  44 

Návrh nařízení 

Čl. 17 – název 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

Sledování a podávání zpráv Sledování, hodnocení a podávání zpráv 

 

Pozměňovací návrh  45 
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Návrh nařízení 

Čl. 17 – odst. 1 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

1. Komise provádění programu 

pravidelně sleduje a o dosaženém pokroku 

každoročně podává zprávu v souladu 

s čl. 38 odst. 3 písm. e) nařízení 

č. 966/2012. Za tímto účelem Komise 

zavede nezbytná opatření pro sledování. 

1. Komise provádění programu 

pravidelně sleduje a hodnotí a o 

dosaženém pokroku každoročně podává 

zprávu v souladu s čl. 38 odst. 3 písm. e) 

nařízení č. 966/2012. Za tímto účelem 

Komise zavede nezbytná opatření pro 

sledování. 

 

Pozměňovací návrh  46 

 

Návrh nařízení 

Čl. 17 – odst. 2 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

2. V zájmu větší efektivnosti a 

účinnosti budoucích opatření v rámci 

politiky Unie, vypracuje Komise zprávu 

obsahující zpětné hodnocení a zašle ji 

Evropskému parlamentu a Radě. Zpráva – 

v návaznosti na příslušné konzultace 

s členskými státy a klíčovými 

zúčastněnými stranami – zejména posoudí, 

do jaké míry se podařilo splnit cíle 

stanovené v článku 2. Rovněž bude 

analyzovat, nakolik se projektů 

prováděných v rámci programu účastní 

přeshraniční malé a střední podniky a jak 

se tyto podniky podílejí na globálních 

hodnotových řetězcích. 

2. V zájmu větší efektivnosti a 

účinnosti budoucích opatření v rámci 

politiky Unie vypracuje Komise zprávy 

obsahující roční hodnocení a zašle je 

Evropskému parlamentu a Radě. Zprávy – 

v návaznosti na příslušné konzultace 

s členskými státy a klíčovými 

zúčastněnými stranami – zejména posoudí, 

do jaké míry se podařilo splnit cíle 

stanovené v článku 2, a zároveň zhodnotí 

účelnost a efektivitu podporovaných akcí 

z hlediska finančního plnění, výsledků, 

nákladů a pokud možno i dopadu. Rovněž 

budou analyzovat jednotlivá kritéria pro 

přidělení stanovená v článku 10 a 

poskytovat relevantní údaje včetně 

informací o účasti malých a středních 

podniků a malých podniků se střední tržní 

kapitalizací na provádění projektů a jejich 

podílu na globálních hodnotových 

řetězcích. 

 Zprávy budou rovněž obsahovat 

informace o rozdělení vzniklých práv 

duševního vlastnictví. 
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